
 

 

RESTAURANTE JUVIA 

Mediodías y noches. Del 11 al 17 de mayo. 

 

 

Primero 

Alcachofa a la plancha, parmesano y pan tostado 

 

Segundo 

Calamarata de pasta fresca, calabaza y queso Mahón 

 

Postre 

Almendras, ricota y arándanos 

 

 

MENÚ 28 € (bebida no incluida) 

 

 

 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 

Migdies i nits. De l'11 al 17 de maig 

 

 

Primer 

Carxofa a la planxa, parmigiano i pa torrat 

 

Segon 

Calamarata de pasta fresca, carabassa i formatge Maó 

 

Postres 

Ametlles, ricotta i nabius 

 

 

 

 

 

MENÚ 28 € (beguda no inclosa) 

 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 Middays and nights. From May 11 to 17 

 

Starter 

Grilled artichoke, parmigiano and toasted bread   

 

Main course 

Fresh pasta calamarata, pumpkin and Mahón cheese 

 

Dessert 

Almonds, ricotta and blueberries 

 

 

 

 

MENU €28 (drinks not included) 

 

 

 

 



 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 Mezzogiorni e nott. Dall'11 al 17 maggio 

 

Antipasto 

Carciofo allá plancha, parmigiano e pane tostato 

 

Piatto principale 

Calamarata di pasta fresca, zucca e queso mahon 

 

Dolce 

Mandorle, ricota e mirtilli 

 

 

 

 

 

 

 

MENU €28 (bevande escluse) 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 Les midis et les nuits. Du 11 au 17 mai 

 

 

Premier plat 

Artichaut grillé, parmigiano et pain grillé   

 

Deuxième plat 

Calamarata de pâtes fraîches, courge et fromage de Mahón   

 

Dessert 

Amandes, ricotta et myrtilles 

 

 

 

 

 

 

MENU 28 € (boissons non incluses) 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

  Mittage und Nächte. Vom 11. bis zum 17. Mai 

 

 

Vorspeise 

Gegrillte Artischocke, Parmigiano und geröstetes Brot   
 

Hauptgericht 

Calamarata aus frischer Pasta, Kürbis und Mahón-Käse   
 

Nachspeise  

Mandeln, Ricotta und Heidelbeeren 

 

 

 

 

 

 

 

MENÜ 28 € (Getränke nicht inbegriffen) 



 

 

RESTAURANTE JUVIA 

Mediodías y noches del 18 al 24 de mayo 

 

 

Primero 

Sepia en su tinta, patata y sobrasada   

 

Segundo 

Rigatone de pasta fresca, tomate fresco, albahaca, guindilla y cola de rape   

 

Postre 

Chocolate negro 

 

 

 

 

MENÚ 28 € (bebida no incluida) 

 

 



 

 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 

Migdies i nits de l'18 al 24 de maig 

 

 

Primer 

Sépia en la seva tinta, patata i sobrasada 

 

Segon 

Rigatone de pasta fresca, tomàquet fresc, alfàbrega, vitet i cua de rap 

 

Postres 

Xocolata negra 

 

 

 

 

 

MENÚ 28 € (beguda no inclosa) 

 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 Middays and nights from May 18 to 24 

 

First 
Sepia its ink, potato and sobrasada   

 

Second 

Fresh rigatoni with fresh tomato, basil, chili, and monkfish tail 

 

Dessert 

Dark chocolate 

 

 

 

 

 

 

MENU €28 (drinks not included) 

 

 

 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 Mezzogiorni e notti dall'18 al 24 maggio 

 

Antipasto 

Seppia la sua tinta, patata e sobrasada 

 

Piatto principale 

Rigatone di pasta fresca, pomodoro fresco, basilisco, peperoncino e coda di rospo 

 

Dolce 

Cioccolato dark 

 

 

 

 

 

 

 

MENU €28 (bevande escluse) 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

 Les midis et les nuits du 18 au 24 mai 

 

 

Premier plat 

Seiche, son encre, pomme de terre et sobrasada 

 

Deuxième plat 

Rigatoni de pâtes fraîches avec tomate fraîche, basilic, piment et queue de lotte 

 

Dessert 

Chocolat noir 

 

 

 

 

 

 

MENU 28 € (boissons non incluses) 



 

 

 

RESTAURANTE JUVIA 

  Mittage und Nächte vom 18. bis zum 24. Mai 

 

 

Vorspeise 

Tintenfisch, seine Tinte, Kartoffel und Sobrasada 

 

Hauptgericht 

Frische Rigatoni mit frischen Tomaten, Basilikum, Chili und Seeteufelschwanz 

 

 

Nachspeise  

Dunkle Schokolade 

 

 

 

 

 

 

MENÜ 28 € (Getränke nicht inbegriffen) 


